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[bookmark: bookmark0][bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]ПРОЕКТ ТИПОВОГО ДОГОВОРА № _____

г. Минск                                                                                                ______________202_г.
                                                                                             

Открытое акционерное общество «Минский завод шестерен» (ОАО «МЗШ»),              г. Минск, именуемое в дальнейшем Покупатель, в лице заместителя директора по техническому и технологическому развитию Филатова Виктора Геннадьевича, действующего на основании доверенности от 07.02.2025 №16, с одной стороны, и _______________, действующего на основании __________, с другой стороны, вместе именуемые Стороны, заключили настоящий Договор (далее - Договор) о нижеследующем:


1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется поставить Покупателю _____________________ (далее – Оборудование) выполнить шефмонтажные, пусконаладочные работы, провести приемосдаточные испытания Оборудования и обучение персонала Покупателя в объеме (количестве), качестве, комплектности и в соответствии с иными требованиями согласно Спецификации (Приложение №____ к Договору) и Техническому заданию (Приложение №_______ к Договору), а Покупатель обязуется принять и оплатить Оборудование.
1.2. Поставщик настоящим гарантирует Заказчику и заявляет, что поставляемое по настоящему Договору Оборудование не являются предметом залога, не находятся под арестом и свободно от прав и притязаний третьих лиц.
Оборудование, приобретаемое по настоящему Договору до полной оплаты, не находится в залоге у Поставщика.
1.3. Поставщик гарантирует, что Оборудование и документация являются его собственностью, в отношении их отсутствуют обременения и права требования третьих лиц, в том числе права интеллектуальной собственности или смежные с ними. В случае, если третьими лицами будут предъявлены Покупателю претензии или иски о нарушении их прав, как патентообладателей, в связи с использованием Покупателем Оборудования, Поставщик обязан урегулировать такие претензии или предпринять иные действия, исключающие возникновение расходов и убытков для Покупателя, либо возместить расходы и убытки в полном размере.
1.4. Оборудование должно быть новым, не бывшим в эксплуатации, изготовленным не ранее года подписания Договора.
1.5. Оборудование приобретается Покупателем для собственного производства и потребления.
1.6. Изготовителем Оборудования является _____________.

2. ЦЕНА ОБОРУДОВАНИЯ

2.1. Общая сумма Договора составляет ________________ и указывается в Приложении №__ на условиях поставки ________, г. Минск (согласно Инкотермс 2010) и включает в себя стоимость Оборудования, упаковки, маркировки, документации, транспортных расходов по доставке в пункт назначения, расходов по транзитному прохождению Оборудования, экспортному таможенному оформлению при вывозе товара с оплатой экспортных пошлин и иных сборов в стране отправления, шефмонтажных, пусконаладочных работ, приемосдаточных испытаний, обучения персонала Покупателя.
2.2. Валюта платежа по настоящему Договору _____________.
2.3. Цена за единицу Оборудования указана в Приложении №____ и составляет _____________.
2.4. Цена является фиксированной и не подлежит изменению в течение срока исполнения Договора.
2.5. Источник финансирования – собственные средства Покупателя.
2.6. Общая сумма Договора указана в Приложении №_____ и составляет ______

3. СРОКИ И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ

3.1. Оборудование поставляется в комплекте согласно Спецификации (Приложение №____ к Договору) и Техническому заданию (Приложение №_____ к Договору) в течение __________ календарных дней со дня открытия аккредитива.
Оборудование должно быть изготовлено, испытано, упаковано и поставлено комплектно на условиях поставки _______, г. Минск, Долгобродская, 17 (согласно Инкотермс 2010).
3.2. Досрочная поставка разрешается.
3.3. К сроку, указанному в п. 3.1. Договора, Оборудование должно быть изготовлено, испытано, упаковано и поставлено комплектно на условиях поставки _______ г. Минск,    ул. Долгобродская, 17 (согласно Инкотермс 2010).
Пункт таможенного оформления: ОАО «Торгово – логистический центр «Озерцо – логистик», Минский р-н, Щомыслицкий с/с 115 р-н д. Богатырево, Республика Беларусь.
[bookmark: OLE_LINK482][bookmark: OLE_LINK481][bookmark: OLE_LINK480][bookmark: OLE_LINK479]3.4. Датой поставки Оборудования считается дата отметки Покупателя на (международной) товарно-транспортной накладной, свидетельствующая о получения Оборудования Покупателем.
3.5. Покупатель осуществляет разгрузку поставляемого Оборудования в течение 3 (трех) рабочих дней после прибытия Оборудования на склад Покупателя.
[bookmark: bookmark1]
4. ПОРЯДОК И УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА

4.1. Валюта платежа________________.
4.2. Оплата за Оборудование осуществляется на условиях: 
[bookmark: OLE_LINK32][bookmark: OLE_LINK31][bookmark: OLE_LINK33][bookmark: OLE_LINK30][bookmark: OLE_LINK29]Безотзывный, непокрытый, неподтвержденный документарный аккредитив в размере 100% от договорной стоимости поставляемого Оборудования, что составляет ____________
4.3. Срок действия аккредитива _____________.
[bookmark: OLE_LINK15][bookmark: OLE_LINK16][bookmark: OLE_LINK41][bookmark: OLE_LINK42][bookmark: OLE_LINK44][bookmark: OLE_LINK43][bookmark: OLE_LINK46][bookmark: OLE_LINK45]4.4. Аккредитив подчиняется «Унифицированным правилам и обычаям для документарных аккредитивов» в редакции 2007 г. (Публикация МТП №600).
4.5. Аккредитив может быть открыт в течение 20 календарных дней с даты подписания настоящего Договора обеими сторонами, при условии предоставления поставщиком банковской гарантии на возврат предварительной оплаты.
[bookmark: OLE_LINK47][bookmark: OLE_LINK50][bookmark: OLE_LINK51][bookmark: OLE_LINK52]4.6. Авизующий и исполняющий банк по аккредитиву_______________________
4.7. Списание средств с аккредитива будет производиться следующим образом:
4.7.1__________предоплата от договорной стоимости поставляемого Оборудования, что составляет ___________
[bookmark: OLE_LINK59][bookmark: OLE_LINK62][bookmark: OLE_LINK65][bookmark: OLE_LINK68][bookmark: OLE_LINK63][bookmark: OLE_LINK64]4.7.2________– по предоставлению в банк копии (международной) товарно-транспортной накладной, выписанной на имя Покупателя с отметками таможенных органов Республики Беларусь и Покупателя, «Акта приемки товара по количеству и качеству (количеству) и «Акта предварительной приемки Оборудования на площадях Поставщика». Срок предоставления данного документа в исполняющий банк – в течение 10 календарных дней после подписания;
[bookmark: OLE_LINK57][bookmark: OLE_LINK56][bookmark: OLE_LINK54][bookmark: OLE_LINK55][bookmark: OLE_LINK53][bookmark: OLE_LINK77][bookmark: OLE_LINK78]4.7.3___________от договорной стоимости поставленного Оборудования, что составляет - по предоставлению в банк копии подписанного и заверенного печатями Покупателя и Поставщика следующих документов:
- «Акта приемки товара по количеству и качеству (качеству)»;
 - «Акта проведения обучения персонала»;
 - «Акта выполнения пусконаладочных работ»;
 - «Акта предварительной приемки Оборудования на площадях Поставщика»;
 - «Акта ввода оборудования в эксплуатацию»;
 - «Акта приема-передачи чертежей» фундамента и общий план расположения основного и вспомогательного оборудования с основными размерами, а также с указанием всех мест подключения к энергосети, общие принципиальные схемы расположения гидро-, пневмо- и смазочного оборудования;
 - «Акта приема-передачи технических требований» к погрузочно-разгрузочным механизмам для установки оборудования;
 - Действующий Сертификат о происхождении товара, выданный уполномоченным органом государства-экспортера;
 - Сертификаты (декларации) соответствия Оборудования требованиям технических регламентов Таможенного союза (ТР ТС), Евразийского экономического союза (ТР ЕАЭС), выданный уполномоченным органом, включенным в единый реестр органов по сертификации и испытательных лабораторий (центров) таможенного союза:
010/2011 «О безопасности машин и оборудования»
020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств».
[bookmark: OLE_LINK81][bookmark: OLE_LINK80]Срок предоставления данных документов в исполняющий банк – в течение 10 календарных дней после их подписания.
4.8. Сборы, налоги, связанные с поставкой Оборудования, в стране Покупателя несет Покупатель, в других странах – Поставщик.
Все сборы, налоги, связанные с предоставлением заготовок несет Покупатель.
Все расходы по открытию аккредитива и комиссии, связанные с авизующим банком по сопровождению аккредитива, осуществляются за счет Поставщика.
4.8.1.* Таможенная пошлина и таможенный сбор должны быть возмещены Поставщиком в течение 20 дней с даты предоставления письма с приложением расчета на р/с Покупателя, указанный в Договоре.
В случае не поступления указанной суммы (таможенная пошлина и таможенный сбор) в установленный срок, Покупатель уменьшает сумму последующего платежа Поставщику на сумму возмещаемых расходов.
После получения от Поставщика суммы платежа возмещаемых расходов, Покупатель в течение 20 дней производит оплату к последующему платежу по графику.
4.9. Датой оплаты считается дата списания денежных средств со счета Покупателя.
[bookmark: OLE_LINK60][bookmark: OLE_LINK61]4.10. В случае необходимости продления и внесения изменений в аккредитив, все расходы несет Сторона, по вине или инициативе которой они производятся.
4.11. По требованию банка Поставщик обязуется предоставить запрашиваемые банком документы в указанный срок.
4.12.** Банковская гарантия предоставляется в оригинале и подчиняется законодательству РБ и не противоречит законодательству ______.
Сумма банковской гарантии возврата предварительной оплаты должна быть равной сумме предварительной оплаты, возврат которой обеспечивает данная банковская гарантия.
Текст банковской гарантии должен быть заблаговременно согласован с Покупателем в письменной форме.
Расходы по выпуску и обслуживанию банковской гарантии несет Поставщик.
Срок предоставления банковской гарантии – в течение 10 (десять) банковских дней после подписания настоящего Договора.


* кроме резидентов РБ и РФ
** при предварительной оплате


5. ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПРИЕМКА ОБОРУДОВАНИЯ НА ТЕРРИТОРИИ ПОСТАВЩИКА

5.1. После изготовления Оборудования и до его отгрузки в адрес Покупателя 
[bookmark: OLE_LINK498][bookmark: OLE_LINK497]Поставщик предварительно сдает Оборудование Покупателю на площадях Поставщика по согласованной Сторонами Программе предварительной приемки Оборудования.
5.2. Программу и методику предварительных испытаний разрабатывает Поставщик и согласовывает с Покупателем не позднее, чем за 20 (двадцать) календарных дней до начала предварительной приемки.
5.3. Для осуществления предварительной приемки Оборудования Поставщик не позднее, чем за 30 календарных дней до ее начала согласовывает предполагаемую дату с Покупателем и высылает в адрес Покупателя приглашение с указанием даты и времени проведения предварительной приемки.
5.3.1. Предварительная приемка предусматривает выполнение всех необходимых проверок и испытаний по подтверждению соответствия изготовленного Оборудования предмету Договора и Технического задания (Приложение №___к Договору), а также проверку на геометрическую точность с подтверждением соответствия паспортным данным и Техническому заданию (Приложение №__   к Договору). 
5.3.2. Срок проведения предварительной приемки – 6 рабочих дней. 
5.3.3. При необходимости сроки предварительной приёмки изменяются по предварительной договоренности Сторон.
5.3.4. Расходы, связанные с пребыванием специалистов Покупателя на предварительной приемке (проезд, проживание, суточные) – за счет Покупателя.
5.3.5. Поставщик предоставляет за свой счет переводчика и транспорт для доставки специалистов Покупателя от места проживания в _______до места проведения предварительной приемки Оборудования.
5.3.6. Контроль качества во время проведения предварительной приемки на территории предприятия-изготовителя обеспечивается силами и за счет Поставщика.
[bookmark: OLE_LINK515][bookmark: OLE_LINK516]5.3.7. В случае успешного прохождения испытаний Оборудования, Стороны подписывают «Акт предварительной приемки Оборудования на площадях Поставщика», который является основанием для отгрузки Оборудования в адрес Покупателя.
5.3.8. В случае, если в ходе предварительной приемки, будет установлено, что Оборудование имеет дефекты и /или не соответствует условиям Договора, Поставщик обязан без промедления устранить обнаруженные дефекты и /или несоответствия. При этом срок поставки Оборудования не должен превышать срок, установленный пунктом 3.1. Договора.
[bookmark: OLE_LINK521][bookmark: OLE_LINK522][bookmark: OLE_LINK40][bookmark: OLE_LINK48]5.3.9. В случае, если в ходе предварительной приемки, Поставщик не устранил дефекты и/или несоответствия Оборудования в согласованные Сторонами сроки, Покупатель имеет право на односторонний отказ от Договора посредством направления Поставщику уведомления об отказе от Договора. Настоящий Договор прекращает свое действие с момента получения Уведомления об отказе от Договора Поставщиком.
5.3.10. В случае, если Поставщик устранил все установленные дефекты и /или несоответствия, то Оборудование подлежит повторному испытанию. Расходы, связанные с пребыванием специалистов Покупателя на повторной предварительной приемке (проезд, проживание, суточные) – за счет Поставщика. При этом срок поставки Оборудования не должен превышать срок, установленный пунктом 3.1. договора.
5.3.11. Отгрузка Оборудования Покупателю производится только после подписания Сторонами «Акта предварительной приемки Оборудования на площадях Поставщика» в соответствии с пунктом 5.3.7. Договора.
5.3.12. Участие представителей Покупателя в испытании Оборудования не освобождает Поставщика от ответственности по гарантии в соответствии с условиями настоящего Договора.
5.3.13. В случае невозможности прибытия представителей Покупателя для проведения предварительной приемки на территории предприятия-изготовителя, Поставщик проводит предварительную приемку самостоятельно по согласованной с Покупателем программе.
5.3.14. До момента предварительной приемки оборудования Покупатель предоставляет Поставщику за свой счет заготовки по заранее согласованному с Поставщиком перечню. Адрес для отправки заготовок: ___________

6. ПУСКОНАЛАДОЧНЫЕ РАБОТЫ, ПРИЕМОСДАТОЧНЫЕ ИСПЫТАНИЯ И СДАЧА-ПРИЕМКА ОБОРУДОВАНИЯ

6.1. После прибытия Оборудования на предприятие Покупателя в присутствии представителя Поставщика Покупатель производит:
- осмотр целостности упаковки Оборудования;
- разгрузку, перемещение и установку Оборудования на территории предприятия Покупателя;
- распаковку Оборудования;
- проверку общего состояния Оборудования на наличие повреждений и коррозии;
- проверку комплектности Оборудования согласно Спецификации (Приложение №___ к Договору) и Технического задания (Приложение №____ к Договору);
- проверку комплектности технической и сопроводительной документации на Оборудование согласно Технического задания (Приложение 2 к Договору) и разделов 8, 9 Договора.
6.2. По окончанию проверки представители Покупателя и Поставщика подписывают «Акт приемки товара по количеству и качеству (количеству)» Оборудования в течение 3 (трех) рабочих дней с момента окончания проверки с указанием выявленных замечаний если таковые имеются и сроков их устранения.
6.3. В случае, если Оборудование, техническая и/или сопроводительная документация на него окажутся некомплектными, Поставщик обязан в течение 5 (пяти) календарных дней за свой счет доукомплектовать поставленное Оборудование и /или техническую (сопроводительную) документацию.
6.4. Окончательная приемка проводится после шефмонтажа Оборудования у Покупателя. Покупатель до начала проведения пусконаладочных работ осуществляет разгрузку, распаковку, перемещение и установку Оборудования на территории предприятия Покупателя собственными силами и за свой счет. 
6.5. Покупатель письменно сообщает Поставщику о готовности Оборудования к пусконаладочным работам. Уведомление направляется Поставщику на электронный адрес: ___________
6.6. Не позднее, чем за 1 (один) месяц до поставки Оборудования в адрес Покупателя Поставщик обязан предоставить следующую техническую документацию (на русском языке) на  e-mail: priem.gl.eng@mgw.by:
- общие принципиальные схемы расположения гидро-, пневмо- и смазочного оборудования; 
- чертежи фундамента и общий план расположения основного и вспомогательного оборудования с основными размерами, а также с указанием всех мест подключения к энергосетям; 
- технические требования к погрузочно-разгрузочным механизмам для установки оборудования; 
- рабочие инструкции по монтажу оборудования.
6.7. В случае не предоставления Поставщиком информации в указанные сроки, Покупатель ответственности за качество подготовительных работ не несет.
6.8. Поставщик обязуется направить квалифицированных специалистов для проведения шефмонтажных, пусконаладочных работ, приемосдаточных испытаний, обучения персонала Покупателя в согласованные с Покупателем сроки, но не позднее 10 (десяти) календарных дней после письменного уведомления Покупателем Поставщика о готовности к проведению данных работ, за исключением случаев задержки по вине Покупателя.
6.9. Расходы, связанные с пребыванием специалистов Поставщика на предприятии Покупателя для проведения шефмонтажных, пусконаладочных работ, приемосдаточных испытаний Оборудования и обучения персонала Покупателя (проезд, проживание, суточные) – за счет Поставщика.
6.10. Перед началом пусконаладочных работ Поставщик в присутствии персонала Покупателя производит внешний осмотр Оборудования, настройку, регулировку и проверку работоспособности Оборудования.
6.11. Приемосдаточные испытания выполняют совместно Поставщик и Покупатель в соответствии с Техническим заданием (Приложение №_____ к Договору) по согласованным Сторонами программе и методике испытаний.
6.12. Оборудование считается окончательно принятым, если Оборудование соответствует Спецификации (Приложение №______ к Договору), Техническому заданию (Приложение №______ к Договору) и подписан «Акт ввода Оборудования в эксплуатацию».
6.13. Если во время проведения испытаний Оборудования сторонами будут выявлены неисправности, дефекты или установлена необходимость проведения дополнительных доработок Оборудования, стороны фиксируют выявленные нарушения в акте с указанием сроков их устранения. Устранение производится Поставщиком за его счет, в срок не превышающий 30 (тридцати) календарных дней с даты составления акта с последующим проведением проверки устранения замечаний с участием представителей Покупателя и составлением «Акта устранения замечаний». 
6.14. Поставщик осуществляет обучение персонала Покупателя не менее 5 (пяти) календарных дней работе на Оборудовании и его техническому обслуживанию по согласованной Сторонами программе.
6.15. Срок выполнения специалистами Поставщика работ по проведению пусконаладочных работ, приемосдаточных испытаний Оборудования и обучения персонала Покупателя – не более 30 (тридцати) календарных дней с даты, следующей за датой их прибытия в г. Минск на территорию Покупателя.
6.16. По окончании выполнения пусконаладочных работ, приемосдаточных испытаний Оборудования и обучения персонала Покупателя, представители Сторон составляют и подписывают в 2 (двух) экземплярах, один для Поставщика и один для Покупателя, «Акт выполнения пусконаладочных работ», «Акт проведения обучения персонала», «Акт ввода Оборудования в эксплуатацию», в которых подтверждают, что поставленное Оборудование соответствует Спецификации (Приложение №____ к договору) и Техническому заданию (Приложение №___ к договору), надлежащим образом выполнены пусконаладочные работы, приемосдаточные испытания Оборудования и обучение персонала Покупателя.

[bookmark: bookmark2]7. КАЧЕСТВО И ГАРАНТИИ

7.1. Качество и гарантии на поставляемое Оборудование должны соответствовать Техническому заданию (Приложение №_____ к Договору), требованиям настоящего Договора и технической документации изготовителя.
7.2. Поставщик гарантирует качество Оборудования в целом, включая составные части и комплектующие.
7.3. Если договором не предусмотрено иное, приемка Оборудования по количеству и качеству проводится в соответствии с Положением о приемке товаров по количеству и качеству, утвержденным Постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 03.09.2008 №1290.
7.4. Поставляемое Оборудование должно быть поставлено и испытано в полном соответствии со Спецификацией (Приложение №___ к Договору), Техническим заданием (Приложение №____ к Договору) и иными условиями настоящего Договора.
7.5. Поставщик гарантирует качество, полноту и комплектность передаваемой Покупателю технической и сопроводительной документации на Оборудование в соответствии с Техническим заданием (Приложение №_____ к Договору) и иными условиями настоящего Договора.
7.6. Поставщик гарантирует заявленную в соответствии с техническими требованиями Покупателя работу Оборудования в течение не менее 24 (двадцати четырех) месяцев с даты подписания представителями Сторон «Акт ввода Оборудования в эксплуатацию». Расходы по гарантийному обслуживанию несет Поставщик. 
7.7. В течение срока гарантии Поставщик обязуется обеспечить:
- реакцию на обращение Покупателя по поводу возникших проблем в течение 1 (одного) рабочего дня с даты обращения, в том числе, и по телефону;
- прибытие сервис-инженера к Покупателю в течение 4 (четырех) календарных дней с даты письменного вызова.
7.8. Если в течение срока гарантии Оборудование окажется дефектным или некомплектным, не будет соответствовать условиям настоящего договора, не достигнет обусловленной производительности, либо утратит её, то, независимо от того, было ли это установлено при испытании на площадях Поставщика, Поставщик обязуется по требованию Покупателя в срок не более 30 (тридцати) календарных дней с даты письменного уведомления Покупателем Поставщика за свой счет устранить обнаруженные дефекты путем исправления либо замены дефектного Оборудования (его частей) новым качественным Оборудованием (частями), либо доукомплектовать в тот же срок.
7.9. Уведомление о поломке либо неисправности Оборудования должно направляться сервисной службе Поставщика e-mail:___________
7.10. Если Поставщик по требованию Покупателя без промедления, но не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты письменного уведомления Покупателем Поставщика не устранит выявленных дефектов, не доукомплектует, то Покупатель вправе устранить их сам за счет Поставщика, после уведомления последнего, без ущерба для своих прав по гарантии, причем Поставщик обязан оплатить ремонт в сумме фактических расходов Покупателя на основании счета последнего, либо расходы на доукомплектование или изготовление. В этом случае срок гарантии Оборудования продлевается на время, в течение которого Оборудование не использовалось вследствие обнаруженного дефекта.
7.11. Мелкие недостатки, не терпящие отсрочки и не требующие участия Поставщика в их устранении, устраняются Покупателем, по согласованию с Поставщиком, без ущерба для своих прав по гарантии за счет Поставщика, Поставщик обязан оплатить ремонт в сумме фактических расходов Покупателя на основании счета. При этом все вышеуказанные действия, а также стоимость ремонта предварительно согласовываются с Продавцом.
7.12. Дефектное Оборудование, взамен которого поставлено новое, возвращается Поставщиком по его требованию и за его счет в течение 40 (сорока) календарных дней. Все транспортные, таможенные и другие расходы, связанные с возвратом и заменой дефектного Оборудования, несет непосредственно сам Поставщик или путем оплаты счета выставленного Покупателем. 
7.13. Указанный выше гарантийный срок в отношении нового Оборудования и/или новых узлов (деталей и т.п.), поставленных взамен дефектных, продлевается на время, в течение которого Оборудование не использовалось вследствие обнаруженного дефекта. В случае исправления или ремонта узлов, деталей, аппаратов, частей Оборудования срок гарантии основного Оборудования продлевается на время, в течение которого Оборудование не использовалось вследствие обнаруженного дефекта. Все гарантийные случаи согласовываются предварительно Сторонами и оформляются соответствующим актом. 
7.14. Поставщик гарантирует на момент заключения Договора наличие сервисно–технического центра в Республике Беларусь, в т. ч. по обслуживанию системы ЧПУ, а также техническую поддержку на весь период эксплуатации Оборудования в Республике Беларусь и наличие «горячей линии» на русском языке.
7.15. Поставщик гарантирует послегарантийное обслуживание Оборудования по отдельному договору.
7.16. Гарантийные обязательства не распространяются на случаи выхода из строя оборудования и/или его отдельных узлов по вине Покупателя.

[bookmark: OLE_LINK476][bookmark: OLE_LINK475][bookmark: OLE_LINK474]8. ОТГРУЗОЧНЫЕ ИНСТРУКЦИИ И ИЗВЕЩЕНИЯ ОБ ОТГРУЗКЕ

8.1. Поставщик обязан за 5 (пять) календарных дня до отгрузки Оборудования направить Покупателю по факсу +375 17 324-92-43 или по электронной почте:  priem.gl.eng@mgw.by товаросопроводительные документы для проверки.
8.2. Поставщик предоставляет за свой счет Покупателю и направляет с Оборудованием оригиналы нижеследующих сопроводительных документов:
- международную товарно-транспортную накладную с обязательным заполнением всех предусмотренных реквизитов - 1экз.;
- инвойс с указанием страны происхождения - 1экз.;
- упаковочные листы - 1экз.;
- сертификат о происхождении товара, выданный уполномоченным органом государства-экспортера - 1экз.;
- копию сертификата (декларации) соответствия Оборудования требованиям технических регламентов Таможенного союза (ТР ТС), Евразийского экономического союза (ТР ЕАЭС) – 1экз., выданный уполномоченным органом, включенным в единый реестр органов по сертификации и испытательных лабораторий (центров) таможенного союза:
010/2011 «О безопасности машин и оборудования»
020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»;
- фитосанитарный сертификат на тару и упаковку, выданный уполномоченным органом по карантину растений страны-экспортера - 1экз.;
Копии указанных выше документов, должны быть направлены Покупателю по факсу или электронной почте в течение 24 (двадцати четырех) часов после отгрузки Оборудования.
8.3. В течение 24 (двадцати четырех) часов после отгрузки Оборудования Поставщик обязан сообщить Покупателю по факсу +375 17 324-92-43 или по электронной почте:  priem.gl.eng@mgw.by  дату отгрузки, количество мест, массу брутто.
8.4. Поставщик несет ответственность за несвоевременное извещение об отгрузке, за транспортировку и сохранность Оборудования при транспортировке.

9. ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

[bookmark: __DdeLink__1748_3187305773]9.1. Поставщик обязуется поставить вместе с Оборудованием техническую документацию, предусмотренную Техническим заданием (Приложение №____ к Договору).
9.2. Техническая документация должна быть упакована в водонепроницаемую упаковку и вложена в ящик, на который наносится дополнительная маркировка «DOCUMENTATION HERE». В случае, если техническая документация не поставлена (поставлена не полностью) вместе с Оборудованием, поставка считается некомплектной. В этом случае срок гарантии соответственно продлевается и начинается со дня получения Покупателем полного комплекта технической документации.

[bookmark: bookmark3]10. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

10.1. Оборудование, поставляемое по настоящему Договору, должно отгружаться в экспортной таре (упаковке), соответствующей характеру поставляемого Оборудования, обеспечивающей сохранность Оборудования от всякого рода повреждений и порчи при его транспортировке, проведении погрузки, разгрузки, перегрузки.
10.2. Оформление упаковочных ярлыков и иных документов должно производиться в соответствии с требованиями нормативных документов, установленных законодательствами стран Поставщика и Покупателя.
10.3. Поставщик обязан на каждое место составить подробный упаковочный лист, в котором помимо перечня упакованных предметов, указывается их тип (модель), номер позиции по спецификации, масса брутто и нетто и номер Договора.
10.4. Поставщик несет ответственность перед Покупателем и обязан возместить ему убытки, возникшие от порчи, повреждения или поломки Оборудования вследствие ненадлежащей упаковки, а также от образования коррозии из-за недостаточной или несоответствующей консервации.
10.5. Маркировка товара должна производиться в соответствии с требованиями нормативных документов, установленных законодательствами стран Поставщика и Покупателя.

[bookmark: bookmark4]11. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

11.1. За невыполнение или ненадлежащее выполнение обязательств по настоящему Договору стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь.
[bookmark: _Hlk125626643]11.2. В случае не поставки, не своевременной поставки Оборудования в срок, указанный в пункте 3.1 настоящего Договора, Поставщик уплачивает по требованию Покупателя пеню в размере 0,03% от цены единицы Оборудования за каждый день просрочки.
[bookmark: OLE_LINK37][bookmark: OLE_LINK36]11.3. Если поставленное Оборудование не соответствует по качеству, комплектности, ассортименту и иным требования, установленным настоящим Договором, Поставщик обязуется заменить некачественное или некомплектное Оборудование, либо устранить дефекты, либо доукомплектует Оборудование в срок, установленный настоящим Договором.
В случае нарушения сроков устранения дефектов (неисправностей) Оборудования, его замены, доукомплектования в ходе проведения шефмонтажных, пусконаладочных работ и/или в гарантийный период, Поставщик уплачивает Покупателю пеню в размере 0,02% от цены единицы Оборудования за каждый день просрочки.
11.4. В случае нарушения Поставщиком срока проведения шефмонтажных, пуско-наладочных работ, обучения персонала Покупателя и окончательных испытаний оборудования, а также сроков, указанных в п.6.3 и п.6.8 настоящего Договора, Поставщик уплачивает Покупателю пеню в размере 0,03% от цены единицы Оборудования за каждый день просрочки, но не более 20% от общей суммы Договора.
11.5. В случае невыполнения требований Технического задания (Приложение №____ к Договору) в части обеспечения технических характеристик Оборудования, и как следствие невозможности проведения пусконаладочных работ и приемосдаточных испытаний Оборудования, а также не достижения целей договора, указанных в п.1.1. Договора, Покупатель имеет право в одностороннем (внесудебном) порядке отказаться от исполнения Договора и потребовать возврата уплаченных денежных средств. В этом случае, Поставщик обязуется вернуть денежные средства Покупателю не позднее 30 календарных дней с даты письменного требования Покупателя, если стороны не достигнут письменного соглашения об ином.
11.6. В случае нарушения сроков оплаты, указанных в разделе 4 настоящего Договора, Покупатель уплачивает по требованию Поставщика пеню в размере 0,03% от неоплаченной цены Оборудования за каждый день просрочки, но не более 5% от неоплаченной суммы.
11.7. Выставление и начисление пеней является правом, а не обязанностью Сторон.
11.8. Уплата штрафных санкций не освобождает Стороны от исполнения обязательств по настоящему Договору.
11.9. В целях соблюдения законодательства Республики Беларусь о валютном регулировании и валютном контроле, в случае неисполнения или исполнения не в полном объеме Поставщиком обязательств по передаче Оборудования в адрес Покупателя в установленный Договором срок, Поставщик обязан по письменному требованию Покупателя вернуть все авансовые платежи, полученные по настоящему Договору, в течение 10 (десять) календарных дней с даты письменного требования Покупателя.
В случае неисполнения Поставщиком обязательств о возврате авансового платежа, Поставщик обязуется уплатить Покупателю пеню в размере 0,1% от суммы полученного авансового платежа, за который день просрочки.


12. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

12.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, а именно: пожара, наводнения, землетрясения, войны или военных действий, эпидемии, пандемии и прочего, если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Договора. При этом срок исполнения обязательств по настоящему Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.
12.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, обязана известить в письменной форме другую Сторону о наступлении и прекращении вышеуказанных обстоятельств немедленно, однако, не позднее 20 (двадцати) календарных дней с даты их наступления.
12.3. Несвоевременное извещение об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону ссылаться на них в будущем.
[bookmark: OLE_LINK575][bookmark: OLE_LINK576][bookmark: OLE_LINK573][bookmark: OLE_LINK574][bookmark: OLE_LINK579][bookmark: OLE_LINK580]12.4. Надлежащим доказательством наличия указанных выше обстоятельств и их продолжительности будут служить свидетельства соответствующих Торговых палат или иных компетентных органов, уполномоченных соответствующим национальным законодательством подтверждать наличие форс-мажора на территории, где сторона не смогла исполнить или надлежащим образом исполнить условия настоящего контракта.
12.5. Если эти обстоятельства будут длиться более 2 (двух) месяцев, то каждая из Сторон будет вправе расторгнуть Договор полностью или частично в одностороннем порядке и в этом случае Сторона в отношении которой возникает форс-мажор обязуется предпринять все возможные усилия по сведению к минимуму потери другой Стороны. Полученные авансовые платежи подлежат возврату Поставщиком Покупателю в течение 30 календарных дней с даты письменного требования Покупателя. В случае просрочки возврата авансовых платежей, Поставщик уплачивает по требованию Покупателя пеню в размере 0,1% от стоимости авансовых платежей за каждый день просрочки.


13. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

13.1. В случае возникновения каких-либо споров или разногласий Сторон, вытекающих из исполнения Договора, Поставщик и Покупатель примут все необходимые меры для их урегулирования путем переговоров.
13.2. Неурегулированные путем двусторонних переговоров споры, разногласия или требования Сторон подлежат рассмотрению в Экономическом суде г. Минска. Язык судопроизводства - русский. Применимое право – законодательство Республики Беларусь.
13.3. До передачи спора на рассмотрение суда сторонами должны быть приняты меры по его урегулированию в претензионном порядке. Срок рассмотрения претензии -  не более 20 календарных дней с даты ее поступления.
13.4. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором стороны руководствуются действующим законодательством Республики Беларусь.
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14.1. Договор вступает в силу с даты подписания сторонами и действует до _________ а в части взаимных расчетов и / или обязательств – до их полного завершения.
14.2. Изменения и дополнения Договора действительны лишь в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны договаривающимися Сторонами.
14.3. Электронная копия настоящего договора имеет одинаковую юридическую силу с оригиналом. Возможны изменение, дополнение настоящего Договора посредством электронной связи. Стороны в 30-дневный срок обмениваются оригиналами документов, связанных с заключением, изменением, дополнением настоящего Договора.
Электронный адрес Поставщика: ____________
Электронный адрес Покупателя: priem.gl.eng@mgw.by.
14.4. Поставщик не имеет права передавать третьим лицам свои права и обязанности по исполнению Договора без письменного согласия Покупателя. Нарушение этого правила дает право Покупателю немедленно отказаться от Договора.
14.5. В случае изменения юридических и банковских реквизитов стороны обязаны в пятидневный срок уведомить об этом друг друга.
14.6. Настоящий Договор подписан в 2 (двух) экземплярах по одному экземпляру для каждой Стороны, на русском и____________ языках, и в случае разночтений или каких-либо несовпадений в смысловом содержании пунктов настоящего Договора, преимуществом над __________ языком обладает текст настоящего Договора на русском языке.
Договор содержит ______ страниц вместе с Приложениями.
14.7. Все приложения, упомянутые в настоящем Договоре, являются его неотъемлемыми частями.
14.8. Договор не подлежит отмене и/или разрыву после его подписания обеими сторонами, за исключением случаев, указанных в настоящем Договоре.

15. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

Стороны подтверждают, что им известны требования законодательных и иных нормативных правовых актов Республики Беларусь о противодействии коррупции (далее – антикоррупционные требования). Стороны обязуются обеспечить соблюдение антикоррупционных требований и несовершение коррупционных действий при подготовке, подписании и исполнении настоящего Договора своими работниками, представителями, аффилированными лицами, а также субподрядчиками и иными контрагентами, привлекаемыми ими для исполнения настоящего Договора. В рамках настоящего Договора под антикоррупционными понимаются действия, указанные в Законе Республики Беларусь от 15.07.2015 № 305-3 «О борьбе с коррупцией».
В случае получения Сторонами информации, связанной с фактами, свидетельствующими о коррупции, при подготовке, подписании и исполнении данного Договора, соответствующая Сторона обязана передавать информацию государственным органам, осуществляющим борьбу с коррупцией, и уведомить об этом другую Сторону в письменном виде.
В письменном уведомлении Стороны Договора обязаны подтвердить факты или предоставить соответствующие материалы, достоверно подтверждающие факты совершения Стороной Договора коррупционного правонарушения.
В случае подтверждения фактов, свидетельствующих о коррупции, при подготовке, подписании и исполнении настоящего Договора, выявленного государственным органам, осуществляющим борьбу с коррупцией, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке, направив письменное уведомление о расторжении.
Сторона, нарушившая антикоррупционные требования и (или) не обеспечившая несовершение коррупционных действий при подготовке, подписании и исполнении настоящего Договора своими работниками, представителями, аффилированными лицами, а также субподрядчиками и иными контрагентами, привлекаемыми ими для исполнения настоящего Договора, обязана возместить другой Стороне, возникший у нее в результате этого реальный ущерб. Порядок возмещения ущерба определяется действующим законодательством Республики Беларусь.
Сторона, чьи права и охраняемые законом интересы ущемлены в результате принятия таких решений, вправе обжаловать их в судебном порядке.
К Договору прилагаются:
Приложение №________ Спецификация  
Приложение №________ Техническое задание

16. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН:

	ПОКУПАТЕЛЬ
	ПОСТАВЩИК

	ОАО «МЗШ»
	

	Республика Беларусь, 220037, г. Минск, 
ул. Долгобродская, 17. 
УНН 100261801
Тел.: +375 17 364 87 48,
Факс: +375 17 374 89 05.
E-mail: priem@mgw.by

Банковские реквизиты
Beneficiar: OJSC MINSK GEAR WORKS, RB, 220037 Minsk ul.DOLGOBRODSKAYA 17 
UNN 100261801
ACCOUNT № 
Исполняющий банк по аккредитиву 
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Заместитель директора по техническому и
технологическому развитию

_______________ В.Г.Филатов

 ____________________202_г.

	
ПОСТАВЩИК



______________ 

 _____________202_г.





Приложение 1
к Договору №
[bookmark: bookmark6]от «___»___________202_г. 


СПЕЦИФИКАЦИЯ

	№
	Наименование
	Модель
	Кол.
	Цена

	
	
	
	ед.
	

	1
	
	
	
	

	2
	
	
	
	

	
	Итого:
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Заместитель директора по техническому и
технологическому развитию

_______________ В.Г.Филатов

«___»______________202_г.

	ПОСТАВЩИК:




______________ 

«___»__________202_г.
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Приложение 2
к Договору №
от «___»____________202_г.


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ















